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II 

(Comunicaciones) 

COMUNICACIONES PROCEDENTES DE LAS INSTITUCIONES, ÓRGANOS Y  
ORGANISMOS DE LA UNIÓN EUROPEA  

COMISIÓN EUROPEA 

Autorización de ayudas estatales con arreglo a los artículos 107 y 108 del TFUE  

Casos en los que la Comisión no formula objeciones  

(Texto pertinente a efectos del EEE)  

(2014/C 83/01) 

Fecha de adopción de la decisión 22.1.2014 

Número de referencia de ayuda estatal SA.33344 (2013/NN) 

Estado miembro Países Bajos 

Región — 

Denominación (y/o nombre del beneficiario) Projecten groothandelssector 

Base jurídica La base jurídica de la medida figura en el artículo 7 de la Decisión por 
la que se crea la Junta de Productos Pesqueros (Boletín de Leyes y 
Decretos 2003, no 253) con arreglo al artículo 126, apartado 1, 
párrafo primero, de la Ley de Organización Industrial (Ley de 
27 de enero de 1950, publicada en el Boletín de Leyes y Decretos K 22 
y cuya última modificación entró en vigor el 1 de enero de 2011 y está 
publicada en el Boletín de Leyes y Decretos 2010, 840. 
(Artikel 7 van het Instellingsbesluit van het Instellingsbesluit Products­
chap Vis (Staatsblad 2003, nummer 253) gebaseerd op artikel 126, 
eerste lid, van de Wet op de bedrijfsorganisatie (wet van 27 januari 
1950 gepubliceerd in Staatsblad K 22, laatste wijziging van is met 
ingang van 1 januari 2011 in werking getreden welke is gepubliceerd 
in Staatsblad 2010, 840.) 

Tipo de medida Régimen de ayudas 

Objetivo El objetivo del plan es aumentar el nivel de conocimientos entre las 
empresas, los empleados y los empresarios mediante la investigación y 
el desarrollo, así como actividades de formación e información, con el 
fin de fomentar el desarrollo a largo plazo del sector de venta mayo­
rista de pescado. 

Forma de la ayuda Servicios subvencionados 

Presupuesto Variable 

Intensidad 100 % 

Duración Hasta el 11 de octubre de 2021 

Sectores económicos Pesca marítima 
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Nombre y dirección 
concede las ayudas 

de la autoridad que Productschap Vis Postbus 72 
2280 AB RIJKSWIJK 
Países Bajos 

Información adicional — 

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, suprimidos los datos confidenciales, se encuentra 
en: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm. 

Fecha de adopción de la decisión 22.1.2014 

Número de referencia de ayuda estatal SA.33348 (2013/NN) 

Estado miembro Países Bajos 

Región — 

Denominación (y/o nombre del beneficiario) Algemene vispromotie 

Base jurídica La base jurídica de la medida figura en el artículo 7 de la Decisión por 
la que se crea la Junta de Productos Pesqueros (Boletín de Leyes y 
Decretos 2003, no 253) con arreglo al artículo 126, apartado 1, 
párrafo primero, de la Ley de Organización Industrial (Ley de 
27 de enero de 1950, publicada en el Boletín de Leyes y Decretos K 22 
y cuya última modificación entró en vigor el 1 de enero de 2011 y está 
publicada en el Boletín de Leyes y Decretos 2010, 840. 
(Artikel 7 van het Instellingsbesluit van het Instellingsbesluit Products­
chap Vis (Staatsblad 2003, nummer 253) gebaseerd op artikel 126, 
eerste lid, van de Wet op de bedrijfsorganisatie (wet van 27 januari 
1950 gepubliceerd in Staatsblad K 22, laatste wijziging van is met 
ingang van 1 januari 2011 in werking getreden welke is gepubliceerd 
in Staatsblad 2010, 840.) 

Tipo de medida Régimen de ayudas 

Objetivo El objetivo de la medida es contribuir a sufragar los costes de las activi­
dades de promoción en beneficio del sector pesquero en general. 

Forma de la ayuda Servicios subvencionados 

Presupuesto Variable 

Intensidad El tipo máximo anual de la tasa aplicable a cada proveedor puede 
variar en función de la cantidad de pescado suministrada, adquirida o 
físicamente presente en los Países Bajos. 

Duración Hasta el 9 de octubre de 2021 

Sectores económicos Pesca marítima 

Nombre y dirección de la autoridad que 
concede las ayudas 

Productschap Vis Postbus 72 
2280 AB RIJKSWIJK 
Países Bajos 

Información adicional — 

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, suprimidos los datos confidenciales, se encuentra 
en: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm. 

Fecha de adopción de la decisión 25.07.2013 

Número de referencia de ayuda estatal SA.36500 (2013/N) 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm
http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm
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Estado miembro España 

Región — — 

Denominación (y/o nombre del beneficiario) Recapitalisation and Restructuring of Banco Gallego S.A. 

Base jurídica 1. Ley 9/2012, de 14 de noviembre, de reestructuración y resolución 
de entidades de crédito. 2. Acuerdo de la Comisión Rectora del Fondo 
de Reestructuración Ordenada Bancaria, de 30 de julio de 2012, por el 
que se detallan los criterios y condiciones a los que se ajustará su 
actuación en los procesos de reforzamiento de los recursos propios de 
entidades de crédito en el ámbito de la asistencia financiera europea 
para la recapitalización. 3. Memorando de Entendimiento sobre condi­
ciones de política sectorial financiera. 

Tipo de medida ayuda ad hoc Banco Gallego, S.A. 

Objetivo Remedio de una perturbación grave en la economía 

Forma de la ayuda Otros 

Presupuesto Presupuesto total: EUR 866,9 (en millones) 

Intensidad — 

Duración 30.07.2013 - 31.12.2015 

Sectores económicos ACTIVIDADES FINANCIERAS Y DE SEGUROS 

Nombre y dirección de la autoridad que 
concede las ayudas 

Fondo de Reestructuración Ordenada Bancaria 
Ministerio de Economía y Competitividad C/ General Perón, 
38-17a planta 
Paseo de la Castellana, 162-Madrid 28071 

Información adicional — 

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, suprimidos los datos confidenciales, se encuentra 
en: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm. 

Fecha de adopción de la decisión 04.02.2014 

Número de referencia de ayuda estatal SA.37150 (2013/N) 

Estado miembro República Checa 

Región — — 

Denominación (y/o nombre del beneficiario) Zásady, kterými se stanovují podmínky pro poskytování dotací na 
zmírnění škod způsobených povodněmi na rybách v červnu roku 2013 

Base jurídica 1) Zásady, kterými se stanovují podmínky pro poskytování dotací na 
zmírnění škod způsobených povodněmi v červnu roku 2013 

2) Zákon č. 99/2004 Sb., o rybníkářství, výkonu rybářského práva, 
rybářské stráži, ochraně mořských rybolovných zdrojů a o změně 
některých zákonů (zákon o rybářství), ve znění pozdějších předpisů 

3) Vyhláška č. 197/2004 Sb., k provedení zákona č. 99/2004 Sb., o 
rybníkářství, výkonu rybářského práva, rybářské stráži, ochraně 
mořských rybolovných zdrojů a o změně některých zákonů (zákon 
o rybářství), ve znění pozdějších předpisů 

4) Usnesení vlády č. 548 ze dne 24. července 2013, k řešení zmírnění 
škod způsobených na státním vodohospodářském majetku, země­
dělském a lesním majetku v důsledku povodně v červnu 2013 

5) Zákon č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně 
některý souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm
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Tipo de medida Régimen — 

Objetivo Reparación de daños causados por desastres naturales 

Forma de la ayuda Subvención directa 

Presupuesto Presupuesto total: CZK 50 (en millones) 
Presupuesto anual: CZK 50 (en millones) 

Intensidad 70 % 

Duración hasta el 31.12.2014 

Sectores económicos Pesca y acuicultura 

Nombre y dirección 
concede las ayudas 

de la autoridad que Ministerstvo zemědělství 
Těšnov 17, 117 05 Praha 1 

Información adicional — 

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, suprimidos los datos confidenciales, se encuentra 
en: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm. 

Fecha de adopción de la decisión 20.01.2014 

Número de referencia de ayuda estatal SA.37339 (2013/N) 

Estado miembro Dinamarca 

Región — — 

Denominación (y/o nombre del beneficiario) Ændring af «Energiteknologisk Udviklings­ og Demonstrationspro­
gram» 

Base jurídica Lov nr. 555 af 6. juni 2007 om et Energiteknologisk Udviklings- og 
Demonstrationsprogram, lov nr. 1606 af 22. december 2010 om 
ændring af lov om et Energiteknologisk Udviklings- og Demonstra­
tionsprogram og lov om statstilskud til dækning af udgifter til kuldioxi­
dafgift i visse virksomheder med et stort energiforbrug 

Tipo de medida Régimen — 

Objetivo Investigación y desarrollo 

Forma de la ayuda Subvención directa 

Presupuesto Presupuesto total: DKK 2 616 (en millones) 

Intensidad 100 % 

Duración hasta el 31.12.2015 

Sectores económicos Todos los sectores económicos elegibles para recibir la ayuda 

Nombre y dirección de la autoridad que 
concede las ayudas 

Energistyrelsen 
Amaliegade 44, 1256 København K, Denmark 

Información adicional — 

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, suprimidos los datos confidenciales, se encuentra 
en: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm. 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm
http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm
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Fecha de adopción de la decisión 04.02.2014 

Número de referencia de ayuda estatal SA.37510 (2013/N) 

Estado miembro Alemania 

Región — — 

Denominación (y/o nombre del beneficiario) Sachsen: Massnahmen zur ökologischen Bewirtschaftung von Teichen 

Base jurídica — Förderrichtlinie Agrarumweltmaßnahmen und Waldmehrung, 
Teil A. flächenbezogene Agrarumweltmaßnahmen (RL AuW/2007, 
Teil A:UM, Maßnahmen T1 bis T5) 

— Sächsische Haushaltsordnung 

Tipo de medida Régimen — 

Objetivo — 

Forma de la ayuda Subvención directa 

Presupuesto Presupuesto total: EUR 15,4 (en millones) 
Presupuesto anual: EUR 2,2 (en millones) 

Intensidad 100 % 

Duración hasta el 31.12.2020 

Sectores económicos Pesca y acuicultura 

Nombre y dirección de la autoridad que 
concede las ayudas 

Sächsisches Landesamt für Umwelt, Landwirtschaft und Geologie 
Pillnitzer Straße 3, 01326 Dresden 

Información adicional — 

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, suprimidos los datos confidenciales, se encuentra 
en: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm. 

Fecha de adopción de la decisión 04.12.2013 

Número de referencia de ayuda estatal SA.37541 (2013/N) 

Estado miembro Francia 

Región — — 

Denominación (y/o nombre del beneficiario) Aide à l'investissement dans les exploitations viticoles 

Base jurídica — articles L. 621-1 et suivants du code rural et de la pêche maritime 
— articles L. 1511-1 et suivants du code général des collectivités terri­

toriales 

Tipo de medida Régimen — 

Objetivo Inversiones en las explotaciones agrícolas 

Forma de la ayuda Subvención directa 

Presupuesto Presupuesto total: EUR 6 (en millones) 
Presupuesto anual: EUR 6 (en millones) 

Intensidad 40 % 

Duración 01.01.2014 - 31.12.2014 

Sectores económicos AGRICULTURA, GANADERÍA, SILVICULTURA Y PESCA 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm
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Nombre y dirección de la autoridad que Ministère de l'agriculture, de l'agroalimentaire et de la forêt 
concede las ayudas 3 rue barbet de jouy 75349 paris 07 

Información adicional — 

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, suprimidos los datos confidenciales, se encuentra 
en: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm. 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm

